
27

28

28

29

29

30

31

32

33

33

34

35

36

36

37

37

F
ra

n
ç

a
is



27

F
ra

n
ç

a
is



28

F
ra

n
ç

a
is



F
ra

n
ç

a
is

205

29



30

BT Indicateur (Solid = Bluetooth 
connecté)
MHZ Indicateur de FM radio

Indicateur de charge sans fil
Le Switch AL1 slide
Le Switch AL2 slide
Button FM ON/OFF 
Button FM MEM./STO.

Button SNOOZE/DIMMER/SLEEP 
Button BT PAIR./ON/OFF
Button BT

Button LED
Button HR-◀
Button HR+▶
Button MIN+
Button MIN-
Le Wireless Charging pad
adaptateur AC
Fm Antenna sans fil
Port de chargement USB

HR-◀ HR+▶

1

2

3

HR-◀ HR+▶

MIN+MIN-
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HR-◀ HR+▶

MIN+MIN-

MIN+MIN-

11

6

7

8

9

10

Pousser le commutateur coulissant AL1 / AL2 sur set (SET)

Appuyez sur ressources HR-◀ ou HR+▶
MIN+MIN-

Appuyez sur l'interrupteur coulissant AL1/AL2 pourradio������or Buzzer

coulissant AL1/AL2 pour OFF.

Appuyez sur l'interrupteur

7



Appuyez sur le bouton FM ON / OFF pour allumer la radio,

MIN+MIN-

FM�ON/OFF

HR-◀ or
HR+▶

HR-◀ or HR+▶

Allumez la radio en appuyant sur le bouton FM ON/OFF

MEM./STO.

MEM./STO.

HR-◀ or HR+▶

8
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MEM./STO.

MEM./STO. HR-◀ or HR+▶

10

BT PAIR./ON/OFF pour Ouvrez le Bluetooth, 

205

BT PAIR./ON/OFF

205

Après avoir allumé la BT / FM radio, appuyez sur le bouton SLEEP et l'écran 
affichera une minuterie de sommeil.

9
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SLEEP/SNOOZE/DIMMER

SLEEP/SNOOZE/DIMMER

SLEEP/SNOOZE/DIMMER

SLEEP/SNOOZE/DIMMER

Rouge

Vert

11
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Ne placez pas d'objets étrangers, tels que des pièces de monnaie, des 
clés, des objets métalliques, des aimants et des cartes à bande 
magnétique, entre votre smartphone et le chargeur sans fil, pour éviter 
les interférences ou la surchauffe. Pendant qu'une erreur de chargement 
sans fil s'est produite, l'indicateur      clignotera rapidement en «rouge» 
pour alerter l'utilisateur de retirer le récepteur erroné. Si le téléphone n'est 
pas correctement positionné (paysage / portrait) sur le chargeur, 
l'indicateur      clignotera rapidement en «rouge».
• Pendant le chargement sans fil, la radio FM sera mise en sourdine jusqu'à 
ce que l'appareil sur le chargeur soit retiré.

12

Cette radio - réveil dispose de un ports de charge USB à l'arrière, qui peut 
fournir jusqu'à 5V 1A pour charger des appareils tels que des smartphones, 
des tablettes, etc. via un câble USB (non inclus).
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4

DIMMER/SNOOZE/SLEEP

Lorsque la radio / Bluetooth est activée, elle ne peut pas
être ajustée.

14

AVERTISSEMENT
DANGER D'EXPLOSION SI LA PILE EST REMPLACÉE DE MANIÈRE INCORRECTE.

REMPLACEZ SEULEMENT AVEC LE MÊME TYPE OU SON ÉQUIVALENT-
N'INGÉREZ PAS LA PILE-RISQUE DE BRÛLURE CHIMIQUE

Ce produit contient une pile pièce/bouton. Si la pile pièce/bouton est avalée, elle peut 
provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et entraîner la mort.

Conservez les piles neuves et usagées hors de la portée des enfants. Si le 
compartiment de la pile ne se ferme pas correctement, arrêtez d’utiliser le produit, et 

tenez-le éloigné des enfants.
Si vous pensez que la pile a peut être été avalée ou qu'elle peut avoir pénétré une partie 

du corps, consultez immédiatement un médecin.
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Dieses Uhrenradio hat zwei USB-Ladeanschlüsse auf der Rückseite, enthält 
einen Typ C-Anschluss, der bis zu 5V 2.1A zur Verfügung stellen kann, um 
Geräte wie Smartphone, Tablet usw. über ein USB-Kabel aufzuladen 
(nicht enthalten).
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